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nag vyap apxLepelg, 1S avlpwnwv  Aappavopevog,

Kila- kwa-maana kuhani-mkuu kutoka-miongoni-mwa- wanadamu  anayechukuliwa

G3956  G1063 G0749 G1537 G0444 G2983

OTiEP avBpwnwv kabBiotatal, T mpO¢ TOV  O¢gdy, va Tmpoodépn Swpd
kwa-ajili-ya- wanadamu  anawekwa - kwa- - Mungu ili- atoe zawadi
G5228 G0444 G2525 G3588 G4314  G3588 G2316 G2443  G4374 G1435
T€, kat  Buolag UmEp apaptTLy;

na- na- dhabihu  kwa-ajili-ya- dhambi

G5037 G2532  G2378 G5228 G0266

Kwa maana kila kuhani mkuu anayechaguliwa miongoni mwa wanadamu anawekwa kuwawakilisha kwa mambo
yanayomhusu Mungu, ili apate kutoa matoleo na dhabihu kwa ajili ya dhambi.

HETpLOTIAOEY Sduvdpevog, Tolg ayvoolowv kal — TAQVwUEvolg,  ETel Kal
kuweza-kustahamili  akiweza kwa- wasiojua na- wanaopotea kwa-kuwa- pia
G3356 G1410 G3588  G0050 G2532  G4105 G1893 G2532
altog TepikeLTal aoBévelay;

yeye-mwenyewe amezungukwa udhaifu

G0846 G4029 G0769

Kwa kuwa yeye mwenyewe ni dhaifu, aweza kuwachukulia kwa upole wale wasiojua na kupotoka.

kat & authv odelle, kabwg TEPL to0 Aood, oltwg
na- kwa-sababu-ya- huo lazima kama-  kwa-gjili-ya- - watu  vivyo-hivyo
G2532  G1223 G0846 G3784 G2531 G4012 G3588 G2992  G3779
Kat  Tepl autod, Tpoodepely  TIEPL apaptiv.

pia kwa-ajili-ya- yeye-mwenyewe kutoa kwa-ajili-ya- dhambi

G2532  G4012 G0846 G4374 G4012 G0266

Hii ndiyo sababu inampasa kutoa dhabihu kwa ajili ya dhambi zake mwenyewe na vivyo hivyo kwa ajili ya dhambi
za watu.

kat o0y €aut® TG AapBdver  THV  TWAY, GAN\G  kahoupevog UTO  ToD
na- si- mwenyewe mtu anachukua - heshima bali-  akiitwa na- -
G2532 G3756  G1438 G5100  G2983 G3588  G5092 G0235  G2564 G5259  G3588

©e00, kabwormep kal  Aapwv.
Mungu kama-vile-  pia Haruni
G2316 G2531 G2532  G0002

Hakuna anayejitwalia heshima hii mwenyewe; ni lazima aitwe na Mungu, kama vile Aroni alivyoitwa.
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5 OUtwg kKat o XpLotdg ouy  €autov ¢66%aoev  yevnBfvat

Vivyo-hivyo pia - Kristo haku- jitukuza-mwenyewe jitukuza kuwa

G3779 G2532 G3588  G5547 G3756  G1438 G1392 G1096
ApXLEPEQ; AN\ O AaAnoag  Tpog autov, Yiog pou &l ou,
kuhani-mkuu bali- yeye-aliyesema aliyesema kwake- yeye Mwana wangu u- wewe
G0749 G0235  G3588 G2980 G4314 G0846 G5207 G1473 G1510  G4771

gy  OfHEPOV  yeyeéwnkd Ok
mimi  leo nimekuzaa wewe
G1473  G4594 G1080 G4771

Pia Kristo hakujitwalia utukufu yeye mwenyewe wa kuwa Kuhani Mkuu, bali Mungu alimwambia, “Wewe ni
Mwanangu; leo mimi nimekuzaa.”

6 Kabwg Kat  év ETEPW AEVeL, 20 lepelg  €lg OV  al@va,
kama-vile- pia katika- mahali-pengine anasema Wewe kuhani hata- - milele
G2531 G2532  G1722 G2087 G3004 G4771  G2409 G1519  G3588  GO165

Katd thv  Tadw MeAyLoEdek;
kwa- - taratibu ya-Melkizedeki
G2596  G3588  G5010 G3198

Pia mahali pengine asema, “Wewe ni kuhani milele, kwa mfano wa Melkizedeki.”

7 o]« év Talg Apépalg THG  oapkdg avtol, OGefoeslg tTE Kat  iketnpiag,
Yeye katika- - siku za- mwili wake maombi  na- na- dua
G3739  G1722 G3588  G2250 G3588  G4561 G0846 G1162 G5037 G2532  G2428
mpog TOV  Suvapevov  owlEw altov €K Bavatou, peta Kkpauvyflg loyupdg
kwa- - awezaye kumwokoa yeye kutoka-  kifo kwa-  kilio kikubwa
G4314  G3588  G1410 G4982 G0846  G1537 G2288 G3326  G2906 G2478
Kal  SdakpUwv TIpooevéykag, kal — eloakouoBelg,  Amo g  eUAaelag.
na- machozi akitoa na- alisikiwa kwa-sababu-ya- - unyenyekevu
G2532  G1144 G4374 G2532  G1522 G0575 G3588  G2124

Katika siku za maisha ya Yesu hapa duniani, alimtolea maombi na dua pamoja na kulia sana na machozi, yeye
awezaye kumwokoa na mauti, naye Mungu akamsikia kwa sababu ya kutii kwake kwa unyenyekevu.

8 Kalmep Qv Yiog, Euabev  ag’ Qv g¢maBev, TtTHv  UTaKONV,
ingawa- akiwa Mwana alijifunza kutoka- yale-ambayo aliteseka - utii
G2539 G1510  G5207 G3129 G0575 G3739 G3958 G3588  G5218

Ingawa alikuwa Mwana, alijifunza utiifu kutokana na mateso aliyoyapata,

9 Kal  TteAewwbelg, €véveTo TIAOLY, tolg Umakovouowv alt®, aitiog owinpiag
na- akikamilishwa akawa kwa-wote - wanaomtii yeye sababu ya-wokovu
G2532  G5048 G1096 G3956 G3588  G5219 G0846  GO159 G4991
aiwviou;
wa-milele
G0166

na akiisha kukamilishwa, akawa chanzo cha wokovu wa milele kwa wote wanaomtii.

10 mpooayopeuBelg OO TO0 Oeol  dpylepelg, Kata ThHv  Tagw MEeAYLOESEK;
akitajwa na- - Mungu  kuhani-mkuu kwa- - taratibu ya-Melkizedeki
G4316 G5259 G3588  G2316 G0749 G2596  G3588  G5010 G3198

Naye amewekwa na Mungu kuwa Kuhani Mkuu kwa mfano wa Melkizedeki.
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11 Mepl ol TOAUG APV O Aoyog,  kal  SuoegppAveuTOog  Aéyely,  ETel

Kuhusu- yeye mengi kwetu - maneno na- magumu-kueleza kusema kwa-kuwa-
G4012 G3739  G4183 G1473  G3588 G3056 G2532  G1421 G3004 G1893
vwBpol vyeyovate Tdlg akodaic.

wavivu mmekuwa katika- kusikia

G3576 G1096 G3588 G0189

Tunayo mengi ya kusema kuhusu habari ya ukuhani huu, lakini ni vigumu kuyaeleza, kwa sababu ninyi ni wazito

wa kuelewa.

12 kat  vyap, ddeilovteg  elvat  Si8dockahol,  SLa TOV  xpovov, TIGAw
na- kwa-maana mngepaswa kuwa walimu kwa-sababu-ya- - muda tena
G2532  G1063 G3784 G1510  G1320 G1223 G3588  G5550 G3825
xpelav  &yete To0, &L6doKew Opdg  Twa @ otolxela TG
haja mna  ya- kufundishwa ninyi  mtu-fulani - mambo-ya-mwanzo ya-

G5532 G2192  G3588  G1321 G4771  G5100 G3588  G4747 G3588

apxfls  tv  Aoyiwv Tod ©Oe0Dd, kal vyeydvate ypelav Eyovteq yAAaktog, [kai]
mwanzo ya- maneno  ya- Mungu na- mmekuwa haja wenye maziwa na-
GO0746 G3588 G3051 G3588 G2316 G2532 G1096 G5532 G2192 G1051 G2532

o0 otepedc  TPOoodig;
Si- imara chakula
G3756  G4731 G5160

Kwa hakika, ingawa mpaka wakati huu ingewapasa kuwa walimu, bado mnahitaji mtu wa kuwafundisha tena
hatua za awali za kweli ya Neno la Mungu. Mnahitaji maziwa, wala si chakula kigumul!

13 mdg yap o} METEX WV yaAaktog dmelpog  Aoyou  Sikaioouvng;
kila-mtu kwa-maana - anayeshiriki maziwa hajui neno la-haki
G3956 G1063 G3588 3348 G1051 G0552 G3056  G1343
VATILOG vap gotwy;
mtoto-mchanga kwa-maana ni-

G3516 G1063 G1510

Kwa maana yeyote aishiye kwa kunywa maziwa bado yeye ni mtoto mchanga, hana ujuzi katika mafundisho
kuhusu neno la haki.

14 telelwv 6¢ otV oteped tpodn, TV  Sa Thv &G
waliokamilika  lakini-  ni- - imara chakula kwa- kwa-sababu-ya- - mazoea
G5046 G1161  G1510  G3588  G4731 G5160 G3588  G1223 G3588  G1838
T aloBnthpla yeyupvaopEva  EXOVIWY, TpoOG  Slakplov KahoD  Tg, el
- hisia zimezoezesha waliozoezwa kwa- kupambanua jema na- na-
G3588  G0145 G1128 G2192 G4314  G1253 G2570 G5037  G2532
KakoOU.
baya
G2556

Lakini chakula kigumu ni kwa ajili ya watu wazima, ambao kwa kujizoeza wamejifunza kupambanua kati ya
mema na mabaya.
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